
サポーターガイド

９月８日〜１０月２８日



スタジアム・ド・トゥールーズで５試合が行わ
れるトゥールーズでは、ワールドカップ開催期
間中様々なイベントが催され、 
２ヶ月の間、薔薇色の街はラグビームード一色
に染まります。

主なイベント、催し物 

常設展示

トゥールーズとラグ
ビーの歴史  

(1890 - 1930)

Musée du  
Vieux-Toulouse 
Vieux-Toulouse

美術館

6月23日～ 
１０月７日

 Julien Poupart
ジュリアン プパール

　写真展

Gare Matabiau, 
place de la Trinité, 
place Dupuy, place 
Wilson, place des 

Carmes  
マタビオー駅、トリ
ニテ広場、デュピュ
イ広場、ウィルソン
広場、カルム広場

８月９日～ 
１０月３１日

Naturellement 
Rugby

人文科学の中のラグ
ビー〜人とラグビー 

の歴史展、

Muséum
de Toulouse  
トゥールーズ

博物館

９月５日～
１月７日

ラグビーシューテ
ィング 

1945 - 1988  
(アンドレ　クロス)

Médiathèque José 
Cabanis  

カバニスメディア
テーク

９月５日～ 
１１月２７日

スタジアムの神々
Musée Saint-

Raymond  
サンレイモン

美術館

９月７日～ 
１０月６日

イベント

夜市／ノクターン
マルシェ

Place
des Carmes  
カルム広場

９月７日 
１８時３０分～ 
２２時まで

オープニング祭り

アール　ドゥ　
ラ　カート
ゥッシュリー
Halles de la 

Cartoucherie

９月８日〜１０日

Week-end
Japon Spatial

Cité de l’espace  
シテ　ドゥ　レ

スパス
宇宙開発科学テ

ーマパーク

９月９日、１０日

生産者マルシェ ドゴールスクエアー
Square de Gaulle

９月１０、１５、２３
日と１０月８日　 
１４時〜２０
時まで

夜市／ノクターン 
マルシェ

Place
Victor Hugo  

ヴィクトール　
ユーゴー広場

９月１３日　 
１８時３０分～ 
２２時まで

にて１９２０年、３０年代
の試合風景の再現

アンヴォル　デ　
ピオニエ　Envol 
des pionniers

９月１７日 
１４時３０分、

夜市／ノクターン 
マルシェ

Place
Saint-Cyprien 
サンシプリア

ン広場

９月２７日　 
１８時～２３
時まで

知っておきたい、トゥールーズところどころ 
観光、息抜き、グルメ体験或いはお祭り気分の余韻に浸って
サードハーフタイム＊を続ける？…トゥールーズにはお出かけ
ネタに困らな良い場所が盛り沢山。
 

トゥールーズ必見スポッ 
トはこちらから

イベントプログラム

 ９月１６日１９時３０分まで 
トゥールーズ国立キャピトル 
オーケストラによるコンサート

キャピトル広場  
Place du Capitole

＊試合終了後：試合中に2回のハーフタイムがありますが、〈３度目のハーフタイム〉と呼ばれるのは、試合終了後の一時、盃を交わすなどして試合後の
換気と熱狂の余韻を楽しむ時間を意味します。

その他の情報はこちらから
metropole.toulouse.fr

開場運営日
スタジアム・ド・トゥールーズで試合が行われる全日、フラ
ンスチームの試合日、そして毎週末

ハイライトシーン*
 
９月８日
• �１４時 ： ラグビーサポーター村開場　ご家族で様々な

アクティビティをお楽しみください。
• 16h : コンサート**
• �２０時：参加型イベント、選手団や、国の紹介…拍手喝

采で迎える試合開始までのカウントダウンの一時。
• �２１時：フランス対ニュージーランド戦キックオフ
• �注目度の高いトゥールーズでの初戦後：DJと２００機

のドローンショー

９月９日：ラグビー祭
• �１１時から２０時まで：ビーチラグビーコートにて、 

オートガロンヌ県のラグビースクールによる友好試合

９月１０日
• �１０時〜１６時　パリのグループ　Taiko Ensemble 

による和太鼓ショー

＊ 変更がある場合もございます。ご了承ください。
＊＊ 時間変更の可能性もございます。

ラグビーサポーター村  

予選プール
９月８日 １４時～２５時

９月９日、１０日 １１時～２５時

９月１４日、１５日 １８時～２５時

９月１６日、１７日 １３時～２５時

９月２１日 １８時～２５時

９月２３日 １１時～２５時

９月２４日 １４時～２５時

９月２８日、１０月６日 １８時～２５時

１０月７日 １３時～２５時

１０月８日 １１時～２５時

決勝トーナメント

１０月１４、１５、２０、２１、２７、 
２８日 １４時～２５時

VILLAGE RUGBY
Prairie des filtres

ラグビーサポーター村情報 
ラグビーサポーター村で、ラグビームード
１００パーセント

遊ぶ：キッズふわふわパーク、ふわふわラグビーコート、 
ビーチラグビー、DJ、ファンカム…
食す/フードトラックと飲食スペース
巨大スクリーンで試合中継を観戦

ラグビーサポーター村までの行き方

会場はガロンヌ河川敷、プレーリー　デ　フィルトル 
Prairie des Filtres。
公共交通機関、或いは自転車でのお越しをお勧めします。
メトロで 
• �A線、サンシプリアンーレプブリック Saint-Cyprien - 

République 駅下車、のち徒歩8分
• A線　エスキロール Esquirol 駅下車、のち徒歩11分
トラム 
• T1 線　フェールアシュバル Fer à Cheval 下車
バス 
• 14号線、45号線、66号線
Saint-Cyprien  駅下車、のち徒歩8分
• トゥールーズで試合がない日は、13番線のサン・シ
プリアン（St Cyprien）駅、44番線のポン・ヌフ(Pont 
Neuf）駅で下車。
自転車で
トゥールーズ市を網羅する自転車道で、市中心部に位置
するラグビーサポーター村にお越しいただけます。
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férmé à partir de 19h
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入場条件 
入場は無料。　Vigipirate計画＊きけん回避対策の
一環で、ラグビーサポーター村では、セキュリティー
監視体制がさらに強化されます。手荷物検査や触
診、セキュリテイー管理のため、一時的 に出入口の
アクセス封鎖されることもございます。

               サポーター村での禁止事項
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武器、刃物、爆
発物、催涙ガ
ス、高圧ガス

望遠鏡 花火、火薬 ガラス、 
アルコール

自撮り棒キックボード／ 
スティックボード

スケー 
トボード

自転車

大きな荷物

金属製のカト
ラリー

ペット、動物

缶

ヘルメット

傘、パラソル

スプレー缶

ドローン



試合日程
スタジアム・ド・トゥールーズ

日本対チリ
９月１０日 - １3時 

プールD

ニュージーランド対ナミビア
９月１５日 - 2１時

プールA

ジョージア対ポルトガル
９月２３日 - １4時 

プールC

日本対サモア
９月２８日 - 21時 

プールD

フィージー対ポルトガル
１０月８日 - 21時 

プールC

ラミエ島に位置します。
故郷交通機関、或いは自転車でのお越しをお勧めします。 

自転車
• �ナカーシュプール前、監視員常在24時間営業の１０００台

の無料駐輪スペース
• �プードリー橋近く、監視員常在24時間営業の３００台の無

料駐輪スペース

トラムで
• T1線、クロワ　ドゥ　ピエール Croix de Pierre 下車 

バスで
• �Lineo ４線と５線、３４番線と１５２番線で Empalot 下車

メトロで
B線　サンミシェルーマルセルランジェ Saint-Michel  
Marcel-Langer  或いはアンパロ Empalot 下車

シャトルバスで
ゼニット駐車場 (11 Av. Raymond Badiou) パーキングチ
ケットをお持ちの方は、スタジアム近くに停車する臨時運行シ
ャトルバスをご利用いただけます。
トゥールーズマタビオー Toulouse Matabiau 駅、サンターニュ 
Saint-Agne 駅、サンシプリアンレピュブリックSaint-Cyprien-
Arène 駅からもメトロA線B線にお乗り継ぎいただけます。

スタジアム - ÎLE DU RAMIER 
スタジアム・ド・トゥールーズまでの行き方

詳しい公共交通期間の情報はこち
らでご確認ください。
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の出し物 FAN WALK
ファンウォーク 
FAN WALK
案内所 FAN EMBASSY

メトロA線
メトロB線
トラムT1線
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サポーター 
ファンウォーク
試合当日は、サポーターで集い、スタジアムまでの道のり
を共にしましょう。 
特設遊歩道を歩いて安全にスタジアムまで到着できま
す。

アルザスロレーヌ通り、メトロキャピトル駅出口でのパレー
ド、 
ファンファーレをお楽しみください

*変更がある場合もございます。ご了承ください。

ボランティア
トゥールーズマタビオー駅、空港にご到着後は、トゥール
ーズ市のボランティアが皆様をお迎え。
トゥールーズに滞在中、サポーターの皆様に情報提供
し、快適にお過ごしいただけるようサポートいたします。

９月 
１０日

１０時～
１２時

パレード  
Les jouets

パレードの
開始時間  
１１時

９月 
１５日

１８時～
２０時

Batucada  
ブラジリアンファ

ンファーレ

パレードの
開始時間  
１９時

９月 
２３日

１１時～
１３時w

パレード
『コスミック・サー

カス』
Cosmic Circus

パレードの
開始時間  
１２時

９月 
２８日

１８時～
２０時

Banda
コリーダファンフ

ァーレ

パレードの
開始時間  
１９時

１０月
８日

１８時～
２０時

Les cœurs 
rouges 

アクロバットファ
ンファーレ 

『赤いハート』

パレードの
開始時間  
１９時 © B. Aiach

LA FAN WALK



案内所
サポーターの皆さまにお役に立つ情報、イベントなど
を提供する案内所

大会開催期間中毎日１０時から１８時まで、トゥール
ーズ市民 、サポーター、そして観光でお越しの皆さま
をサポートいたします。

緊急電話番号
市役所 : 05 61 222 222 (24時間年中無休)
救急 : 15

消防 : 18

警察 : 17

国際ヘルプセンター : 112

SOS ドクター : 05 61 33 00 00 (24時間年中無休)
被害届 : 05 61 12 77 77

薬物管理センター : 05 61 77 74 47

コールオンドクター : 39 66 (週末、平日は２０時)
休日祝祭日、夜間営業の薬局：32 37 (週末), 05 61 
62 38 05 (夜間２０時〜８時)
遺失物、拾得物 :
Arche Marengo
1 allée Jacques-Chaban-Delmas 
(月曜から金曜まで, de ８時３０分から  
１７時３０分まで) 
05 62 27 63 00

救難自動車 : 05 61 47 43 21

© B. Aiach
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全ての皆さまを迎えられるよう、スタジ
アムでは、試合の音声解説を提案いた
します。

またラグビーサポーター村では、体感
シェルターを用いたフランスチームの
試合観戦、振動ベストを装着したコン
サート鑑賞も提案いたします。

イベント開催によるダメージを最小
限に抑えるための解決策として、ゴミ
の収集、食品廃棄物の回収、フードト
ラックでのリサイクルに対する意識
付け、フランス或いはヨーロッパで製
造されたリサイクル素材使用のノベ
ルティー、配布数を制限するなどの
取り組みが行われます。


